Цитатная характеристика Мцыри

      Мцыри – дитя гор, он был рожден свободным, поэтому монастырская жизнь казалась ему тюрьмой.                    
     «Он был, казалось, лет шести,

     Как серна гор, пуглив и дик

     И слаб и гибок, как тростник.

     Но в нем мучительный недуг

     Развил тогда могучий дух

     Его отцов. Без жалоб он

     Томился, 

     И тихо, гордо умирал».

     …            и в стенах

     Хранительных остался он,

     Искусством дружеским спасен.

     Но, чужд ребяческих утех,

     Сначала бегал он от всех,

     Бродил безмолвен, одинок,

     Смотрел, вздыхая, на восток,

     Гоним неясною тоской

     По стороне своей родной.

     Но после к плену он привык,

     Стал понимать чужой язык,

     Был окрещен святым отцом».     

Мцыри сбежал из монастыря и провел на свободе три дня:

     «Как вдруг однажды он исчез

     Осенней ночью. 
     …                  но потом

     Его в степи без чувств нашли

     И вновь в обитель принесли.

     Он страшно бледен был и худ

     И слаб, как будто долгий труд,

     Болезнь иль голод испытал.

     Он на допрос не отвечал

     И с каждым днем приметно вял.

     И близок стал его конец;»
Перед смертью Мцыри исповедуется монаху:

     «. . .больной

     Привстал, собрав остаток сил,

     И долго так он говорил:

 Три дня, проведенные вне стен монастыря, были для него самыми счастливыми. Хотя и пришлось ему много испытать, встретиться лицом к лицу со смертью, но все равно это лучше, чем тихая и спокойная жизнь в монастыре    

     «Но людям я не делал зла,     

     А душу можно ль рассказать?

     Я мало жил, и жил в плену.

     Таких две жизни за одну,

     Но только полную тревог,

     Я променял бы, если б мог.

     Я знал одной лишь думы власть,

     Одну - но пламенную страсть:

     Она, как червь, во мне жила,

     Изгрызла душу и сожгла.                       

     . . .Угрюм и одинок,

     Грозой оторванный листок,

     Я вырос в сумрачных стенах

     Душой дитя, судьбой монах.

     Я никому не мог сказать

     Священных слов "отец" и "мать".

     «звук их был рожден

     Со мной. И видел у других

     Отчизну, дом, друзей, родных,

     А у себя не находил

     Не только милых душ - могил!»
Мцыри дает клятву:

     «Хотя на миг когда-нибудь

     Мою пылающую грудь

     Прижать с тоской к груди другой,

     Хоть незнакомой, но родной».

Он не боится смерти. Жизнь в неволе – вот смерть для него. Мцыри хочет еще хоть раз почувствовать себя на свободе: увидеть красоту природы, вдохнуть воздух родных гор, увидеть близких:
     «Меня могила не страшит:

     Там, говорят, страданье спит

     Но с жизнью жаль расстаться мне.

     Я молод, молод...» 

ОН сожалеет о том, что не познал все радостей молодости: 
     «Ты жил, старик!

     - я также мог бы жить!»
Он вспоминает увиденное за эти три дня:                   
     «Вдали я видел сквозь туман,

     В снегах, горящих, как алмаз,

     Седой незыблемый Кавказ;

     И было сердцу моему

     Легко, не знаю почему».

Представления Мцыри о «трех блаженных днях»:                   
     «Жил - и жизнь моя

     Без этих трех блаженных дней

     Была б печальней и мрачней

     Бессильной старости твоей».

     «О, я как брат

     Обняться с бурей был бы рад!

     Глазами тучи я следил,

     Рукою молнию ловил...»             
     Но страх не сжал души моей:

     Я сам, как зверь, был чужд людей

     И полз и прятался, как змей.
    «… что я чувствовал тогда,

     Те думы - им уж нет следа;

     Но я б желал их рассказать,

     Чтоб жить, хоть мысленно, опять».                  
     Тебе, я знаю, не понять

     Мою тоску, мою печаль;

     И если б мог, - мне было б жаль:

     Воспоминанья тех минут

     Во мне, со мной пускай умрут.

     «Я цель одну -

     Пройти в родимую страну -

     Имел в душе».                     
     «… помощи людской

     Я не желал... Я был чужой

     Для них навек».                     
     Бой с барсом характеризует Мцыри как  человека гор – свободного, отчаянного и дикого.               
     «Бой закипел, смертельный бой!

     И мы, сплетясь, как пара змей,

     Обнявшись крепче двух друзей,

     Упали разом, 

     И я был страшен в этот миг;

     Как барс пустынный, зол и дик,     
     Как будто сам я был рожден

     В семействе барсов и волков        

    Мцыри думал, что навсегда убежал из монастыря, а оказалось: он вернулся туда же. Герой страдает, он понимает, что сил на новый побег у него нет.                      
     «Тот край, казалось, мне знаком».
     «И страшно было мне понять

     что опять

     Вернулся я к тюрьме моей;     

     Терпел, томился и страдал,

     И все зачем?»

     .. Чтоб в цвете лет,

     Блаженство вольности познав,

     Унесть в могилу за собой

     Тоску по родине святой».
     Лермонтов сравнивает своего героя с цветком, выросшим вдали от остальных цветов.
     «На мне печать свою тюрьма

     Оставила... Таков цветок

     Темничный: вырос одинок».
     «Я умирал. Меня томил

     Предсмертный бред.                           

     Так было сладко, любо мне...»
   Мцыри сожалеет лишь о том, что так и не увидел родной страны.  Жажда свободы сильнее страха смерти:                      
     «Меня печалит лишь одно:

     Мой труп холодный и немой

     Не будет тлеть в земле родной»
     «Увы! - за несколько минут

     Между крутых и темных скал,

     Я б рай и вечность променял...»
